

上 海 建 桥 学 院

_《口译》_课程教案

周次  1     第  1   次课   学时   2       教案设计人  李晓峰 
	章节名称
	第1单元：信息听辩       Lesson 1  听辩关键词      

	本次授课目的与要求Teaching Objectives and Requirements

1.  Introduction to the course: Challenging interpreting:

      1) The definition, characteristics, modes and process of professional interpreting 

2) The requirements for an interpreter

3) Learning objectives  

4) Teaching arrangements

2.  To teach key words listening 

3.  Overview of the lesson

	教学设计思路 

The theory of interpretation skills should be combined together with skill practices. Students are supposed practice both the interpretation skills and the practical interpretation contents of different fields. 



	本次教学重点与难点Key Points and Difficult Points in Teaching
1. Theory skills: listening for key words;

2. Interpreting practice：An introduction to an industrial village

	教学内容提要及时间分配Teaching Content and Time Allotment
	教学方法与手段设计

	I. Teaching Content 

1. Overview of interpretation (20 min)
2. Theory and skills (25 min)： 

     Theory explanation (10 min)

  Skills practice (15 min)

Interpreting practice (45 min:):

Interpretation preparation (15 min)
Practice:An introduction to an industrial village (30 min)
	Teaching Methods and Means

Lecture; 

Discussion; 

Multi-media;

Oral interpretation; 



	课外复习、预习要求及作业布置

1. Further practice of dialogue, paragraph and speech interpreting;

2. To watch the related interpreting videos;

3. To preview the new text.



	课后反思
	


上 海 建 桥 学 院

_《口译》_课程教案

周次  2     第  2   次课   学时   2        教案设计人  李晓峰 
	章节名称
	第1单元：信息听辩       Lesson 2  辩识逻辑关系 

	本次授课目的与要求Teaching Objectives and Requirements

1.  To teach logical relation listening;  

3.  To practice relevant exercises

	教学设计思路

The theory of interpretation skills should be combined together with skill practices. Students are supposed practice both the interpretation skills and the practical interpretation contents of different fields. 


	本次教学重点与难点Key Points and Difficult Points in Teaching
1. Theory skills: listening for the logic relation;
2. Interpreting practice: 长城景区导游词

	教学内容提要及时间分配Teaching Content and Time Allotment
	教学方法与手段设计

	I. Teaching Content 

1. Theory and skills (45 min) :

Theory explanation (20 min)

  Skills practice (25 min)

2. Interpreting practice (45 min):

Interpretation preparation (15 min)
Practice:长城景区导游词 (30 min)

	Teaching Methods and Means

Lecture; 

Discussion; 

Multi-media;

Oral interpretation; 



	课外复习、预习要求及作业布置

1. Further practice of dialogue, paragraph and speech interpreting;

2. To watch the related interpreting videos;

3. To preview the new text.



	课后反思
	


上 海 建 桥 学 院

_《口译》_课程教案

周次  3     第  3   次课   学时   2      教案设计人  李晓峰 
	章节名称
	第2单元：提炼主旨        Lesson 3  信息的分层与取舍    

	本次授课目的与要求Teaching Objectives and Requirements

1.  To teach layers of information; 

2.  To practice relevant exercises


	教学设计思路
The theory of interpretation skills should be combined together with skill practices. Students are supposed practice both the interpretation skills and the practical interpretation contents of different fields. 



	本次教学重点与难点Key Points and Difficult Points in Teaching
1. Theory skills: layers of information;
2. Interpreting practice: Energy Innovation.

	教学内容提要及时间分配Teaching Content and Time Allotment
	教学方法与手段设计

	I. Teaching Content 

1. Theory and skills (45 min) :

Theory explanation (20 min)

  Skills practice (25 min)

2. Interpreting practice (45 min):

Interpretation preparation (15 min)
Practice: Energy Innovation.(30 min)

	Teaching Methods and Means

Lecture; 

Discussion; 

Multi-media;

Oral interpretation; 



	课外复习、预习要求及作业布置

1. Further practice of dialogue, paragraph and speech interpreting;

2. To watch the related interpreting videos;

3. To preview the new text.



	课后反思
	



